
ENGLISH

Thank you for purchasing NSK’s FLASH pearl air polishing powder. Make sure 
you read this product usermanual carefully before use, and keep it in a place 
where it can be referred to at any time.

INTENDED USE
This product is for use by dentists, therapists and hygienists only.

WARNING
•	Do not use on the following patients.

1.Those with respiratory diseases.
2.Those with pathologically deep periodontal pockets (6mm or more) or 

mucosal lesion.
3.Those with grave ulcers in digestive organs.
4.Those with hepatic dysfunction.
5.Those with lung or cardiac disturbance or ventilatory/respiratory impairment.
6.Those with wounds, injuries or abnormality in the oral cavity.
7.Those with hyperemia, hemorrhage, or inflammation in the oral cavity.
8.Those who tend to develop an inflammation or sores in the oral mucous 

membrane.
9.Those with allergies.
10.Those wearing contact lenses.
11.Depending on the patient’s constitution, allergy symptoms or stomatitis 

may be caused in very rare cases. If such symptoms are detected, stop using 
the product immediately.

•	Never direct the powder jet directly on to the cementum, on the roots of teeth, 
decalcified enamel, filling materials, margins of prosthetic appliances and filling 
materials, crowns, etc.

CAUTION
•	In case any powder gets in the eyes wash out immediately with lots of water 

and consult an ophthalmologist.
•	Be very careful to avoid cleaning powder entering anybody’s mucosal areas 

(eyes, nose etc) other than the oral cavity. Also, protect the face with a towel, 
etc., or protective glasses, etc., to prevent entry of cleaning powder into eyes.

•	During use, both the operator and the assistant should always wear protective 
glasses and protective face masks.

•	If the patient wears contact lenses, the contact lenses should be taken out before 
treatment.

•	Make sure to use sufficient suction to prevent patient from ingesting powder. 
Avoid long continuous use without allowing the patient to rinse. Always allow 
the patient to rinse regularly at appropriate times. 

•	Use the product in conjunction with spray water.
•	Apply Vaseline, etc., to the patient’s lips to prevent drying or chapping.
•	Fill powder chamber with one sachet of FLASH pearl at a time. Discard any 

remaining powder in the powder chamber after use to avoid blockages.
•	FLASH pearl is almost insoluble in water. To avoid clogging of the pipes by 

using FLASH pearl, regular cleaning and maintenance of suction hoses, saliva 
ejector and separator is necessary.

SPECIFICATIONS
•	Primary components	 Calcium carbonate
•	Mean particle diameter 	 50~70μm
•	Color	 White grey
•	Form	 Spherical

OPERATION
※ Follow the instructions in the Operation Manual of the Prophy-Mate neo air 

polisher.
1.Connect the instrument 

to the handpiece tubing.
2.Open one sachet of 

cleaning powder and fill 
into powder chamber.
■When using FLASH 

pearl powder in 
bottles open the 
powder chamber and 
fill up to the level indicated in the above diagram (just below the end 

Internal nozzles

of the internal nozzle). Firmly tighten the FLASH pearl bottle cap and 
the Prophy-Mate neo powder chamber to avoid moisture getting to the 
powder.

3.After filling the powder chamber, operate the Prophy-Mate neo over the 
spittoon for 2 to 3 seconds to ensure good flow of powder and water 
before using it on the patient.

4.Use the nozzle 3 to 5mm away from the tooth surface at angles of 10 to 60 
degrees facing away from the gingiva.

5.After use open the powder chamber and dispose of remaining  powder to 
avoid contamination (moisture getting to the powder).

STORAGE
•	NSK FLASH pearl should be stored in a cool and dry place. Protect from heat 

(>60°C).
•	Do not use after the expiry date.

ORDER NO.
•	FLASH pearl (15g x 100 sachets)	 Y900693
•	FLASH pearl (300g x 4 bottles)	 Y900698

SVENSKA

Tack för att du har köpt NSK:s FLASH pearl luftpoleringspulver. Läs 
bruksanvisningen noggrant före användning och förvara den på en plats där den 
hela tiden är lättillgänglig.

AVSEDD ANVÄNDNING
Denna produkt ska endast användas av tandläkare, terapeuter eller 
tandhygienister.

VARNING
•	Använd inte på följande patienter:

1. Personer med luftvägssjukdomar.
2. Personer med patologiskt djupa periodontala fickor (6 .mm eller mer) eller 

slemhinnelesioner.
3. Personer med allvarliga sår i matsmältningsapparaten.
4. Personer med nedsatt leverfunktion.
5. Personer med lung-, hjärt- eller andningsproblem.
6. Personer med sår, skador eller avvikelser i munhålan.
7. Personer med hyperemi, blödningar eller inflammation i munhålan.
8. Personer med benägenhet att utveckla inflammation eller sår i 

munslemhinnan.
9. Personer med allergier.
10. Personer som bär kontaktlinser.
11. Beroende på patientens kroppskonstitution kan allergisymptom eller 

stomatit orsakas i väldigt sällsynta fall. Sluta använda produkten omedelbart 
om sådana symptom uppstår.

•	Rikta aldrig pulverstrålen direkt mot tandcement vid tandrötterna, avkalkad 
emalj, fyllnadsmaterial, kanterna på proteser och fyllnadsmaterial, kronor osv.

FÖRSIKTIGHET
•	Om pulver hamnar i ögonen ska det sköljas ut omedelbart med stora mängder 

vatten och ögonläkare ska kontaktas.
•	Var noggrann med att inte låta rengöringspulvret komma in i någons 

slemhinneområden (ögon, näsa etc.) förutom munhålan. Skydda också ansiktet 
med en handduk eller liknande, eller skyddsglasögon för att förhindra att 
pulvret hamnar i ögonen.

•	Vid användning ska både operatören och assistenten alltid bära skyddsglasögon 
och munskydd.

•	Om patienten bär kontaktlinser ska de tas ut före behandlingen.
•	Var noga med att använda tillräcklig sugkraft för att förhindra att patienten får 

i sig pulver. Undvik långvarig, kontinuerlig användning utan att låta patienten 
skölja munnen. Låt alltid patienten skölja munnen med jämna mellanrum vid 
lämpliga tillfällen. 

•	Använd produkten tillsammans med sprayvatten.
•	Applicera vaselin eller liknande på patientens läppar så att de inte torkar ut eller 

spricker.
•	Fyll pulverkammaren med en förpackning FLASH pearl i sänder. Kassera 

eventuellt kvarstående pulver i pulverkammaren efter användning för att 
förhindra stopp.

•	FLASH pearl är nästan helt olösligt i vatten. För att undvika att slangarna 
täpps igen vid användning av FLASH pearl krävs regelbunden rengöring och 
regelbundet underhåll av sugslangar, salivslang och separator.

SPECIFIKATIONER
•	Huvudbeståndsdelar	 Kalciumkarbonat
•	Genomsnittlig partikeldiameter 	 50~70 μm

•	Färg	 Vitgrå
•	Form	 Sfärisk

DRIFT
※ Följ instruktionerna i bruksanvisningen till luftpoleraren Prophy-Mate neo.

1. Anslut instrumentet till 
handstyckets slangar.

2. Öppna en förpackning 
med rengöringspulver 
och häll det i 
pulverkammaren.
■ När FLASH pearl-

pulver i flaska 
används ska du öppna 
pulverkammaren och 
fylla upp till nivån som anges i ovanstående diagram (strax under slutet 
av det inre munstycket). Dra åt locket på FLASH pearl-flaskan och 
pulverkammaren till Prophy-Mate neo ordentligt så att det inte kommer 
in fukt i pulvret.

3. När du har fyllt pulverkammaren ska du köra Prophy-Mate neo över 
spottkoppen i 2 till 3 sekunder för att säkerställa ett bra flöde av pulver 
och vatten innan du använder enheten på patienten.

4. Använd munstycke 3 till 5 mm från tandytan på en vinkel på 10 till 60 
grader bort från tandköttet.

5. När du har använt pulverkammaren ska du kassera kvarvarande pulver för 
att undvika kontamination (att fukt kommer in i pulvret).

FÖRVARING
•	NSK FLASH pearl ska förvaras på en torr och sval plats. Skydda från värme (> 

60 °C).
•	Använd inte produkten efter utgångsdatum.

ART.NR
•	FLASH pearl (15 g x 100 förpackningar)	 Y900693
•	FLASH pearl (300 g x 4 flaskor)	 Y900698

NORWEGIAN

Takk for at du kjøpte NSKs FLASH Pearl Air poleringspulver Les denne 
bruksanvisningen nøye før bruk, og oppbevar den på et sted der den er lett 
tilgjengelig til enhver tid.

TILTENKT BRUK
Dette produktet er kun til bruk for tannleger, terapeuter og hygienikere.

ADVARSEL
•	Må ikke brukes på følgende pasienter:

1. De med luftveissykdommer.
2. De med patologisk dype periodontale lommer (6 mm eller mer) eller 

slimhinneskader.
3. De med alvorlige sår i fordøyelsesorganene.
4. De med nedsatt leverfunksjon.
5. De med lunge- eller hjerteforstyrrelser eller nedsatt pusteevne.
6. De som har sår, defekter eller abnormitet i munnhulen.
7. De med hyperemi, blødning eller betennelse i munnhulen.
8. De som har en tendens til å utvikle betennelse eller sår i munnslimhinnene.
9. De med allergier.
10. De som bruker kontaktlinser.
11. Avhengig av pasientens konstitusjon kan allergisymptomer eller stomatitt 

oppstå i noen svært sjeldne tilfeller. Stopp umiddelbart å bruke produktet 
hvis slike symptomer oppdages.

•	Rett aldri pulverstrålen direkte mot sementen, på tannrøttene, avkalket emalje, 
fyllingsmaterialer, margene på proteseapparater og fyllingsmaterialer, kroner 
osv.

 FORSIKTIG
•	Hvis du får pulveret i øynene, skyll straks med mye vann og rådfør deg med 

øyelege.
•	Vær forsiktig så ikke rengjøringspulveret kommer inn i andres 

slimhinneområder (øyne, nese osv.), bortsett fra munnhulen. Beskytt også 
ansiktet med et håndkle eller lignende eller vernebriller eller lignende for å 
hindre at rengjøringspulveret kommer inn i øynene.

•	Under bruk bør både operatøren og assistenten alltid bruke vernebriller og 
ansiktsmasker.

•	Hvis pasienten bruker kontaktlinser, bør disse fjernes før behandling.
•	Sørg for å bruke tilstrekkelig sug for å forhindre at pasienten svelger pulveret. 

Unngå lang kontinuerlig bruk uten at pasienten skyller munnen. La alltid 

inre munstycke

pasienten skylle regelmessig på passende tidspunkter. 
•	Bruk produktet sammen med sprayvann.
•	Påfør vaselin eller lignende på pasientens lepper for å hindre uttørking eller 

sprukket hud.
•	Fyll pulverkammeret med én dose Flash pearl om gangen. Kast eventuelt 

gjenværende pulver i pulverkammeret etter bruk for å unngå blokkeringer.
•	FLASH pearl er nesten uløselig i vann. For å unngå tilstopping av spiserøret 

under bruk av Flash pearl, er regelmessig rengjøring og vedlikehold av 
sugeslanger, spyttutkaster og separator nødvendig.

SPESIFIKASJONER
•	Standardkomponenter 	 Kalsiumkarbonat
•	Gjennomsnittlig partikkeldiameter	 50~70μm
•	Farge 	 Hvit-grå
•	Form	 Sfærisk

BRUKSANVISNING
※ Følg instruksjonene i brukerhåndboken til Prophy-Mate NEO luftpolerer.

1. Koble instrumentet til 
håndstykkets slange.

2. Åpne en pose med 
rengjøringspulver 
og fyll opp 
pulverbeholderen.
■Når du bruker FLASH 

pearlpulver i flasker, 
åpne pulverkammeret 
og fyll opp til nivået 
som er angitt i diagrammet ovenfor (rett under bunnen av den interne 
dysen). Stram til hetten til FLASH pearlflasken og Prophy-Mate NEO 
pulverkammeret godt for å unngå at pulveret blir utsatt for fuktighet.

3. Etter å ha fylt pulverkammeret, bruk Prophy-Mate NEO over spyttskjeen 
i 2 til 3 sekunder for å sikre at både pulver og vann strømmer fritt før du 
bruker det på pasienten.

4. Bruk dyse 3 til 5 mm bort fra tannoverflaten i 10 til 60 graders vinkler 
vendt bort fra tannkjøttet.

5. Åpne pulverkammeret etter bruk og kast det gjenværende  pulveret for å 
unngå forurensning (ved at pulveret blir utsatt for fuktighet).

OPPBEVARING
•	NSK FLASH pearl bør oppbevares på et kjølig og tørt sted. Beskyttes mot 

varme (>60 °C).
•	Må ikke brukes etter utløpsdatoen.

BESTILLINGSNR.
•	FLASH pearl (15 g x 100 poser)	 Y900693
•	FLASH pearl (300 g x 4 flasker)	 Y900698

DANSK

Tak fordi du købte NSK's FLASH pearl air poleringspulver. Før du bruger 
produktet, skal du læse produktets brugervejledning omhyggeligt og opbevare 
den på et sted, hvor den kan konsulteres til enhver tid.

TILSIGTET ANVENDELSE
Dette produkt må kun bruges af tandlæger, tandterapeuter og tandplejere.

ADVARSEL
•	Produktet må ikke bruges på følgende patienter.

1. Personer med luftvejssygdomme.
2. Personer med patologisk dybe periodontale lommer (6 mm eller mere) eller 

slimhindelæsion.
3. Personer med alvorlige sår i fordøjelsesorganerne.
4. Personer med leverdysfunktion.
5. Personer med lunge- eller hjerteproblemer eller respiratorisk svækkelse.
6. Personer med sår, skader eller abnormitet i mundhulen.
7. Personer med hyperæmi, blødning, eller betændelse i mundhulen.
8. Personer, der har tendens til at udvikle betændelser eller sår i 

mundslimhinden.
9. Personer med allergi.
10. Personer, der bruger kontaktlinser.
11. Afhængigt af patientens helbred kan der i meget sjældne tilfælde opstå 

allergisymptomer eller stomatitis. Hvis sådanne symptomer opdages, skal 
du straks holde op med at bruge produktet.

•	Ret aldrig pulverstrålen direkte på emaljen, tandrødderne, afkalket emalje, 
fyldmaterialer, protesekanter eller fyldmaterialer, kroner osv.

innvendig dyse
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FORSIGTIG
•	Hvis der kommer pulver i øjnene, skal du straks skylle ud med masser af vand 

og konsultere en øjenlæge.
•	Vær meget omhyggelig med at undgå, at der kommer rensepulver ind i 

slimhindeområder (øjne, næse osv.) på nogen af de tilstedeværende, bortset fra 
mundhulen. Beskyt også ansigtet med et håndklæde osv. eller beskyttelsesbriller 
osv. for at forhindre, at der kommer rensepulver ind i øjnene.

•	Under brug skal både operatøren og assistenten altid bære beskyttelsesbriller og 
beskyttelsesmasker.

•	Hvis patienten bruger kontaktlinser, skal kontaktlinserne tages ud før 
behandling.

•	Sørg for tilstrækkeligt sug for at forhindre, at patienten synker pulveret. Undgå 
langvarig kontinuerlig brug uden at lade patienten skylle. Lad altid patienten 
skylle regelmæssigt på passende tidspunkter. 

•	Brug produktet sammen med sprøjtevand.
•	Påfør vaseline osv. på patientens læber for at forhindre, at de tørrer ud eller 

sprækker.
•	Fyld pulverkammeret med én pose FLASH pearl ad gangen. Kassér eventuelt 

resterende pulver i pulverkammeret efter brug for at undgå blokeringer.
•	FLASH pearl er næsten uopløseligt i vand. For at undgå, at FLASH pearl 

tilstopper rørene, kræves regelmæssig rengøring og vedligeholdelse af 
sugeslanger, sekretrør og separator.

SPECIFIKATIONER
•	Primære bestanddele	 kalciumkarbonat
•	Gennemsnitlig partikeldiameter 	 50~70 μm
•	Farve	 hvidgrå
•	Form	 kugler

ANVENDELSE
※ Følg instruktionerne i betjeningsvejledningen til Prophy-Mate NEO-

luftpolereren.
1. Tilslut instrumentet til 

håndstykkets slange.
2. Åbn en pose med 

rensepulver,og kom det 
i pulverkammeret.
■Når der anvendes 

FLASH pearl pulver 
i flasker, åbnes 
pulverkammeret og 
fyldes til det niveau, der er angivet i ovenstående diagram (lige under 
enden af den indvendige dyse). Luk flaskelåget til FLASH pearl og 
Prophy-Mate neo pulverkammeret for at undgå, at pulveret udsættes 
for fugt.

3. Efter påfyldning af pulverkammeret, betjen skal Prophy-Mate neo 
aktiveres over spyttebakken i 2 til 3 sekunder for at sikre et godt flow af 
pulver og vand, før du bruger detn på patienten.

4. Brug dysen i en afstand på 3 til 5 mm fra tandoverfladen i vinkler på 10 
til 60 grader, der vender væk fra tandkødet.

5. Efter brug skal pulverkammeret åbnes, og resterende  pulver skal 
bortskaffes for at undgå kontaminering (fugt til pulveret).

OPBEVARING
•	NSK FLASH pearl skal opbevares på et køligt og tørt sted. Skal beskyttes mod 

varme (>60°C).
•	Må ikke anvendes efter udløbsdatoen.

ORDRENR.
•	FLASH pearl (15g x 100 breve)	 Y900693
•	FLASH pearl (300g x 4 flasker)	 Y900698

SUOMI

Kiitos, että hankit NSK:n FLASH pearl -ilmakiillotusjauhetta. Muista lukea tämä 
tuotteen käyttöopas huolella ennen käyttöä. Säilytä opasta paikassa, josta se on 
helposti saatavilla milloin tahansa myöhempää käyttöä varten.

KÄYTTÖTARKOITUS
Tämä tuote on tarkoitettu vain hammaslääkärien, hammashoitajien tai 
suuhygienistien käyttöön.

VAROITUS
•	Älä käytä tuotetta seuraaville potilaille

1. Henkilöt, joilla on hengityselinsairaus.
2. Henkilöt, joiden ientaskujen syvyys on patologinen (6 mm tai enemmän) tai 

joilla on limakalvoleesio.

indvendig dyse

3. Henkilöt, joilla on ruuansulatuselinten vakava haavauma.
4. Henkilöt, joilla on maksan toimintahäiriö.
5. Henkilöt, joilla on keuhko- tai sydäntoimintojen häiriö tai heikentynyt 

keuhkotuuletus.
6. Henkilöt, joilla on suuontelon haava, vaurio tai poikkeavuus.
7. Henkilöt, joilla on suuontelon hyperemia, verenvuoto tai tulehdus.
8. Henkilöt, joilla on taipumus suun limakalvon tulehdukseen tai haavoihin.
9. Henkilöt, joilla on allergia.
10. Henkilöt, jotka käyttävät piilolaseja.
11. Potilasrakenteen mukaisesti seurauksena voi erittäin harvinaisissa 

tapauksissa olla allergiaoireita tai suutulehdus. Jos tällaisia oireita havaitaan, 
lopeta tuotteen käyttö välittömästi.

•	Älä koskaan suihkuta suoraan hammasjuurien sementtiin, dekalsifioituneeseen 
kiilteeseen, paikka-aineisiin, proteesien ja paikka-aineiden reuna-alueisiin, 
kruunuihin jne.

HUOMIO
•	Jos jauhetta pääsee silmiin, pese jauhe välittömästi pois runsaalla vesimäärällä 

ja ota yhteys silmälääkäriin.
•	Varo, ettei puhdistusjauhetta pääse kenenkään limakalvoalueille (silmiin, 

nenään jne.) potilaan suuonteloa lukuun ottamatta. Suojaa myös kasvot 
pyyhkeellä tai suojalaseilla jne., jotta puhdistusjauheen pääseminen silmiin 
estetään.

•	Käytön aikana sekä käyttäjän että avustajan on aina käytettävä silmäsuojaimia 
ja kasvojen suojamaskia.

•	Jos potilaalla on piilolinssit, ne on otettava pois ennen hoitoa.
•	Varmista riittävän imun käyttäminen, jotta potilas ei joudu nielemään jauhetta. 

Vältä pitkäaikaista käyttöä niin, ettei potilas voi huuhdella suuta. Anna potilaan 
aina huuhdella suu sopivin aikavälein. 

•	Käytä tuotetta vesisuihkeen kanssa.
•	Levitä vaseliinia tai vastaavaa potilaan huuliin niiden kuivumisen tai halkeilun 

estämiseksi.
•	Täytä kammio yhdellä pussilla FLASH pearl -jauhetta kerrallaan. Hävitä kaikki 

kammiossa jäljellä oleva puhdistusjauhe käytön jälkeen, jotta tukkeutuminen 
vältetään.

•	FLASH pearl on lähes veteen liukenematonta. Jotta putket eivät tukkeudu 
FLASH pearl -jauhetta käytettäessä, tarvitaan imuletkujen, syljenimurin ja 
eristimen säännöllistä puhdistamista ja huoltoa.

TEKNISET TIEDOT
•	Ensisijaiset ainesosat	 Kalsiumkarbonaatti
•	Keskimääräinen partikkelien läpimitta 	 50~70 μm
•	Väri	 Valkoharmaa
•	Muoto	 Pyöreä

KÄYTTÖ
※ Noudata Prophy-Mate neo -ilmakiillotuslaitteen käyttöoppaan ohjeita.

1. Liitä instrumentti 
käsikappaleen letkuun.

2. Avaa yksi 
puhdistusjauhepussi ja 
täytä sillä jauhekammio.
■ Kun käytetään 

pullossa olevaa 
FLASH pearl 
-jauhetta, avaa 
jauhekammio ja 
täytä edellä olevassa kaaviossa osoitettuun tasoon asti (juuri sisäisen 
suuttimen pään alapuolelle). Kiristä FLASH pearl -pullon korkki ja 
Prophy-Mate neo -jauhekammio tiukasti kiinni, jotta kosteutta ei pääse 
jauheeseen.

3. Kun jauhekammio on täytetty, käytä Prophy-Mate neo -laitetta 2 - 3 
sekunnin ajan sylkikupin päällä, jotta varmistetaan jauheen ja veden hyvä 
virtaaminen ennen käyttöä potilaalla.

4. Käytä suutinta 3 - 5 mm:n päässä hampaan pinnasta 10 - 60 asteen 
kulmassa suunnaten poispäin ikenestä.

5. Avaa käytön jälkeen jauhekammio ja hävitä jäljellä oleva jauhe 
kontaminaation (kosteuden pääseminen jauheeseen) estämiseksi.

SÄILYTYS
•	NSK FLASH pearl on säilytettävä viileässä ja kuivassa paikassa. Suojaa 

kuumuudelta (>60 °C).
•	Ei saa käyttää viimeisen käyttöpäivämäärän jälkeen.

TILAUSNRO
•	FLASH pearl (15 g x 100 pussia)	 Y900693
•	FLASH pearl (300 g x 4 pussia)	 Y900698

Sisäiset suuttimet

EESTI KEEL

Aitäh, et ostsite NSK õhupoleerimisseadme pulbri FLASH pearl. Lugege see too-
te kasutusjuhend enne kasutamist hoolikalt läbi ja hoidke seda kohas, kus saate 
seda igal ajal vaadata.

KAVANDATUD KASUTUS
See toode on mõeldud kasutamiseks ainult hambaarstide, arstide ja hügieenikute 
poolt.

HOIATUS
•	Mitte kasutada järgmistel patsientidel.

1. Kellel on hingamisteede haigus.
2. Kellel on patoloogiliselt sügavad periodontaalsed taskud (6 mm või rohkem) 

või limaskesta kahjustus.
3. Kellel on seedeorganites suured haavandid.
4. Kellel on maksafunktsiooni häired.
5. Kellel on kopsu- või südame rütmihäire või hingamisraskused.
6. Kellel on suuõõnsuses haavad, vigastused või kõrvalekalded.
7. Kellel on suuõõnsuses hüpereemia, verejooks või põletik.
8. Kellel kipub tekkima suu limaskesta põletik või haavandid.
9. Kellel on allergiad.
10. Kes kannavad kontaktläätsi.
11. Sõltuvalt patsiendi seisundist võivad väga harvadel juhtudel tekkida 

allergia sümptomid või stomatiit. Selliste sümptomite tuvastamisel lõpetage 
kohe toote kasutamine.

•	Ärge kunagi suunake pulbrijuga otse hambajuurtele, ilma kaltsiumita ham-
baemailile, täitematerjalidele, proteeside ja täitematerjalide servadele, krooni-
dele jne.

ETTEVAATUST
•	Pulbri silma sattumisel loputage kohe rohke veega ja pidage nõu silmaarstiga.
•	Olge väga ettevaatlik, et puhastuspulber ei satuks ühelegi teisele limaskestale 

(silmad, nina jne) peale suuõõne. Samuti kaitske nägu riide või kaitseprillidega 
vms, et vältida puhastuspulbri sattumist silma.

•	Kasutamise ajal peavad nii kasutaja kui ka assistent kandma alati kaitseprille ja 
kaitsvat näomaski.

•	Kui patsient kannab kontaktläätsi, tuleb läätsed enne ravi alustamist eemaldada.
•	Kasutage kindlasti piisavat imemist, et vältida patsiendi poolt pulbri allaneela-

mist. Vältige pikka pidevalt kasutamist ilma, et patsient saaks suud loputada. 
Lubage patsiendil alati regulaarselt sobival ajal suud loputada. 

•	Kasutage toodet koos loputusveega.
•	Kandke patsiendi huultele vaseliini vms, et vältida nende kuivamist või lõhene-

mist.
•	Kasutage pulbrikambri täitmiseks korraga ühte FLASH pearli kotikest. Ummis-

tus vältimiseks visake pärast kasutamist pulbrikambrisse jäänud pulber ära.
•	FLASH pearl on vees peaaegu lahustumatu. FLASH pearli kasutamisel on 

voolikute ummistuse vältimiseks vaja imivoolikuid, süljeimurit ja separaatorit 
regulaarselt puhastada ja hooldada.

TEHNILISED NÄITAJAD
•	Põhikomponendid	 Kaltsiumkarbonaat
•	Osakese keskmine läbimõõt 	 50~70 μm
•	Värv	 Valkjas hall
•	Kuju	 Ümmargune

KASUTAMINE
※ Järgige Prophy-Mate neo õhkpoleerimisseadme kasutusjuhendis olevaid 

suuniseid.
1. Ühendage instrument 

käsiseadme voolikuga.
2. Avage puhastuspulbri 

üks kotike ja täitke 
sellega pulbrikamber.
■ Pudelis oleva pulb-

ri FLASH pearl 
kasutamisel avage 
pulbrikamber ja täitke 
kuni ülemisel joonisel näidatud tasemeni (vahetult sisemise otsaku otsa 
allosani). Kinnitage FLASH pearli pudeli kork ja Prophy-Mate neo 
pulbrikamber kindlalt, et vältida niiskuse sattumist pulbrisse.

3. Pärast pulbrikambri täitmist kasutage seadet Prophy-Mate neo 2 - 3 
sekundit süljekausi kohal, et tagada pulbri ja vee hea vool enne seadme 
patsiendil kasutamist.

4. Kasutage otsakut hambapinnast 3 - 5 mm kaugusel 10 - 60-kraadise nurga 
all, suunates selle igemest eemale.

5. Pärast kasutamist avage pulbrikamber ja visake allesjäänud  pulber ära, et 
vältida saastumist (niiskuse sattumist pulbrisse).

Sisemised otsakud

HOIUSTAMINE
•	NSK pulbrit FLASH pearl tuleb hoiustada jahedas ja kuivas kohas. Kaitske 

seda kuumuse eest (> 60 °C).
•	Mitte kasutada pärast aegumiskuupäeva.

TELLIMISNR
•	FLASH pearl (15 g × 100 kotikest)	 Y900693
•	FLASH pearl (300 g × 4 pudelit)	 Y900698
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